
GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF PURCHASE OF THE COMPANIES BELONGING TO THE VEKOMA RIDES GROUP OF COMPANIES, VLODROP (2017) 

Article 1 Applicability  
1.1. These General Terms and Conditions of Purchase govern any and all applications, offers, quotations, assignments, purchase   
orders, order confirmations, agreements and other legal acts in respect of the goods to be delivered, services to be performed, 
assignments to be carried out and other work to be performed by Supplier for a company belonging to the Vekoma Rides group of 
companies (hereinafter to be referred to as “Vekoma”). 
1.2.  Any derogations or deviations from and/or additions to these General Terms and Conditions of Purchase can only be agreed 
upon in writing and shall not apply unless explicitly confirmed by Vekoma, in writing, to the Supplier.  
1.3. Any general terms and conditions of Supplier, however they may be named, do explicitly not apply. 
1.4. In the event of any differences between translations of these general terms and conditions and the Dutch version of the terms 
and conditions, the Dutch text will prevail 
 
Article 2 Conclusion of, and amendments to, agreements 
2.1. Offers, quotations, etc. that originate from Supplier (excluding any general terms and conditions of Supplier) are irrevocable 
unless it appears from the offer, quotation, etc. that the offer is free of engagement. 
2.2. The agreement between Vekoma and Supplier will only be concluded if Vekoma has explicitly accepted an assignment, offer 
or quotation from Supplier in writing or that Vekoma has sent a written confirmation in that respect. In these General Terms and 
Conditions  of  Purchase,  “written”  or  “in  writing”  is  taken  to  any  form  of  communication  via  post,  e-mail  or  fax  with  a  Vekoma  
letterhead or Vekoma logo.  
2.3. Any confirmations of orders by the Supplier, which include alterations with regard to Vekoma’s order, shall only be binding 
when these alterations have been explicitly accepted by Vekoma in writing.  
2.4. The price agreed upon shall be binding and exclusive of VAT but inclusive of transportation to the delivery address as indicated 
by Vekoma and including proper packaging and any other additional costs or levies imposed by third parties or otherwise. In the 
event that any alterations to the purchase agreement result in an increase or decrease of the costs, any resulting change in the 
purchase price must be agreed upon in writing between the parties.  
2.4. Any and all costs related to drawing up an offer or quotation etc. will be paid by Supplier. 
2.5.  In  the  event  that  the  freight  rates,  import  or  export  duties  or  other  duties  at  home  or  abroad  are  raised  or  new  rates  are  
enforced after the conclusion of the agreement between Vekoma and Supplier, such increases or new duties or new rates shall be 
payable by the Supplier to the extent that these relate to the goods or services purchased by Vekoma.  
 
Article 3 Packaging and transportation 
3.1 The Supplier shall pack and/or secure the goods at his expense (unless agreed upon otherwise in writing by both parties), in 
such a manner that these will reach their destiny in good order and condition when using the normal means of conveyance. Any 
and all special requirements made by Vekoma with regard to the packaging and/or security, shall be observed by the Supplier, 
provided that Supplier has informed Vekoma thereof, on time and prior, in writing. Packaging must be in accordance with the 
applicable statutory laws, rules and regulations.  
3.2 Delivery of the goods, by Supplier, will be “DDP” (Incoterms), unless parties agreed upon otherwise in writing. Any other 
delivery terms which may be included in the agreement or purchase order shall be in conformity with the then applicable 
Incoterms, at the date of conclusion of the agreement or purchase order. 
3.3 The Supplier must see to it that each delivery shall be accompanied by a packaging list provided with an order number and 
project number as set out in Vekoma’s purchase order, and accompanied by other documents (if applicable) as specified by 
Vekoma in the purchase order. 
 
Article 4 Delivery, term of delivery 
4.1. Goods must be delivered in the manner and at the place and time as indicated by Vekoma in the agreement, purchase order, 
assignment or these General Terms and Conditions of Purchase. In the event that no agreemts have been made in that respect, 
delivery must be made, DDP (Incoterms 2010), to Vekoma’s premises in Vlodrop. Delivery is also taken to include the delivery of 
any and all related ancillary materials and any and all related documentation.  
4.2 The date and time of delivery agreed shall be a firm and final date and time and the Supplier will be in default if it exceeds an 
agreed term in respect of all or part of the delivery. The expiry of the term of delivery shall at all times be sufficient justification for 
Vekoma to dissolve the agreement, wholly or only with regard to the part thereof that has not been delivered in time, and to have 
said agreement carried out by a third party at the supplier's expense, all this without any judicial intervention and without 
prejudice to our further (legal) rights. The dissolution of the agreement shall authorise Vekoma to return to the supplier, at his 
expense and risk, the goods which have already been delivered to Vekoma on the basis of said purchase agreements, but cannot 
effectively be used any more, and to reclaim any payments the supplier might have received for these goods. 
4.3 Alterations to the time or place of delivery are only possible with Vekoma’s explicit prior written approval. 
4.4 As soon as Supplier foresees or circumstances arise that Supplier will not be able to comply with its obligations (including its 
obligations to deliver) or will not be able to do so properly and in a timely manner, it must immediately notify Vekoma in writing 
to that respect, stating the actual circumstances that impede timely or proper compliance. This provision also applies in the event 
that the cause is attributable to Vekoma. 
4.5. In the event that Supplier fails to provide Vekoma with the notification (as stipulated in article 4.4.), Supplier will forfeit any 
and all rights that Supplier would have been able to invoke in connection with the circumstances referred to in article 4.4. This 
provision also applies in the event that Vekoma was aware or should have been aware of the circumstances in question. 
4.6. The delivery will be deemed to have been completed at the time at which delivery of the goods has been accepted by or on 
behalf of Vekoma and Vekoma has signed a form to indicate its acceptance of the delivery.   
 
Article 5 Warranty of quality and description of the goods 
The Supplier shall guarantee that: 
- the goods and/or services will be complete and entirely suited for the purpose it is meant for; 
- the goods or services will be entirely in conformity with the requirements included in the purchase order, purchase confirmation, 
specifications, designs, calculations and/or other documents supplied; 
- the goods or services will at least fulfil the statutory requirements and the governmental provisions prevailing in the Netherlands 
and European Union, unless it is agreed upon otherwise in writing by Vekoma; 
- that the goods and/or services will be of good quality and free from defects with regard to design (unless the design is a Vekoma 
design), execution and/or material.  
 
Article 6 Guarantee to repair defects 
6.1 The Supplier shall repair free of charge any and all defects or non-compliances of the goods and/or services during a period of 
24 (twenty-four) months after the acceptance or taking into use of the goods, or the taking into use of the object in which the 
delivered goods are incorporated, whichever is the latest, unless the agreement includes a different term; all this unless the 
supplier provides documented proof that these defects result from any faults in the design originating from Vekoma and/or from 
faulty materials delivered by Vekoma. 
6.2 The Supplier shall undertake to carry out the repair or replacement works (as the case may be) as quickly as possible and 
within a reasonable period, to be determined by Vekoma in writing, by repairing or replacing the faulty goods or parts thereof, at 
the option of Vekoma.    
6.3 The Supplier shall pay for all the costs which are reasonably made in connection to the reparation of the defects or 
replacement of the goods for which he is deemed to be responsible or liable for, including but not limited to the building in and 
taking out, transportation, and the like. 
6.4 If  Supplier fails to fulfil  its obligation to properly repair or replace the goods and/or fails to fulfil  to do so within the agreed 
time limit or in cases of urgency, Vekoma shall have the right to carry out all that is necessary or have said activities carried out by 
third parties at the expense and risk of the Supplier, provided that the Supplier is informed as soon as possible. The agreed time 
limit can only be extended if the circumstances so allow and Vekoma agrees to such extension in writing, which consent will not 
be unreasonably withheld. 
6.6 The provisions of the previous paragraphs of this article and/or of the remaining articles of these General Terms and Conditions 
of Purchase shall not release the Supplier from any further liabilities and obligations  on his part, in accordance with the applicable 
laws.  
 
Article 7: Inspection, examination and testing 
7.1 Vekoma shall have the right at all times to inspect or to examine, or to test the any and all goods and/or activities it (or to have 
them inspected or examined or tested) and to carry out progress control, prior to final delivery. In the event that we shall exercise 
this right, the Supplier shall provide such facilities as we may reasonably require.  
7.2 Inspection or approval, in conformity with article 7.1, shall not discharge the Supplier of any warranties and/or liability arising 
from  the  agreement  concluded  between  the  parties,  from  any  applicable  statutory   laws,  duties,  rules  and/or  from  these  General  
Terms and Conditions of Purchase.  
7.3 In the event of rejection we shall  inform the Supplier, stating the reasons. The Supplier shall  then be held to repair or to replace 
the rejected goods at his expense within a time limit to be set by Vekoma or have said activities carried out by third parties at the 
expense and risk of the supplier in case Supplier cannot reasonably expect Vekoma to accept repair or replacement by him in view of 
the   

these terms degree of the negligence and/or time connected thereto. 

7.4 Receipt, payment, inspection or failing to inspect shall not release the Supplier of any warranty and/or liability arising 
from and conditions, the agreement or the law.  
7.5  The  guarantee  period  for  any  parts  which  shall  be  held  in  stock  by  Vekoma  -  so-called  spare  parts  -  shall  not  
commence until they have been put into use, unless the method of storage prescribed by the Supplier has not been 
followed. 

 
Article 8 Ownership 
8.1 The ownership of, and the risk, for the goods delivered shall  pass to Vekoma at the time of delivery of the goods on 
the location agreed, Vlodrop or elsewhere. In the event of payments made before the delivery, as referred to in the 
previous sentence, the ownership shall pass to Vekoma at the time and to the amount of said payment. On Vekoma’s first 
written demand, the Supplier shall co-operate in establishing an undisclosed pledge on the goods which are already paid 
by Vekoma. The Supplier shall be obliged to insure these goods and to keep them insured and to administer them with 
proper care.  
8.2 In the event that we shall put goods at the Supplier's disposal for treatment or processing, or to be joined together 
with or to be merged into any goods the ownership of which does not belong to Vekoma, then we shall remain owner of 
or we shall become owner of the goods created in that way. The Supplier shall be obliged to retain said goods clearly 
marked as our (joint) property and he shall be carrying the risk until the time the goods are delivered to Vekoma.  
8.3 Any and all auxiliary equipment, such as designs, models, molds, matrixes, materials or special tools made available 
by Vekoma to the Supplier for the execution of the order or manufactured or bought by him at our expense, shall be, 
remain or becomes our property. The Supplier cannot exercise any right of retention in respect of this auxiliary 
equipment.  
8.4 The Supplier shall only use this auxiliary equipment, or have it used, for the execution of the agreement, and shall return 
said equipment to Vekoma on Vekoma’s first demand and free of charge.  
 
Article 9 Invoice and Payment 
The invoices must be sent, by Supplier to Vekoma, in duplicate by separate post and must include the order number and 
project number as set out in our order. Unless provided for differently, payment shall take place within 60 (sixty) days 
after we have received the goods, have accepted the goods and the invoice -in agreement with what has been convened - 
is in our possession. Payment does not imply acceptation or approval. 
 
Article 10 Settlement 
We shall be entitled to settle any claims owing by the Supplier, valuable in money, with claims owing by Vekoma and by 
other companies, which are part of our group. In the event that the Supplier is part of a group of businesses, Supplier 
within the meaning of this article shall also be taken to mean all the businesses being part of that group.  
 
Article 11 Indemnity and liability 
The Supplier shall indemnify and hold harmless Vekoma fully against any and all third party claims because of defects to 
the  goods  and/or  services  or  to  be  goods  and/or  services  and  to  the  auxiliary  equipment  used  in  the  execution  of  the  
agreement, or because of acts or failure to act by the supplier, his employees or other persons associated by him in the 
execution of the delivery. 
 
Article 12 Intellectual and/or industrial rights of ownership 
The Supplier shall guarantee that the goods and/or services supplied to Vekoma shall not infringe a copyright or any other 
intellectual or industrial right of ownership of third parties and shall indemnify Vekoma against any and all claims with 
respect to the goods and/or services delivered by Supplier, if and to the extent that said infringement is not resulting from 
a design originating from Vekoma.  

 
Article 13 Insurance 
The Supplier shall be obliged to insure himself properly and to remain insured against product liability and against loss, 
theft or fire with regard to all goods which are part of the delivery and/or the auxiliary equipment the Supplier uses in the 
execution of the agreement, as well as against any claims based on these General Terms and Conditions of Purchase.  
 
Article 14 Confidentiality 
The Supplier shall be obliged to observe absolute confidentiality in connection with all our business matters, both during 
and after the termination of the agreement, and this in the broadest sense of the word, including data with regard to 
instructions, models, designs, plans and diagrams. Without our prior written consent, the Supplier shall not be entitled to 
make  known  to  third  parties  the  existence  of  an  agreement  with  Vekoma  via  brochures,  statements,  references,  
advertisements or using other media.  
  
Article 15 Statutory provisions 
The supplier shall be obliged to fulfil all statutory provisions and decisions, which must be observed in connection with 
the nature and the intended use of the goods to be delivered. The supplier shall indemnify Vekoma against any and all 
claims which may be enforced against Vekoma on that basis. 
 
Article 16 Dissolution and termination 
16.1. In the event that the Supplier does not, not timely or not properly, fulfil one or more obligations towards Vekoma, 
as well as in the event of bankruptcy or a suspension of payment or a petition for bankruptcy or for suspension of 
payment, closing down or liquidation of the supplier's business or a change in the absolute control over/in his company, 
he will be considered to be in default by operation of law, and we shall have the right to dissolve unilaterally, and by 
registered letter, the agreement wholly or in part without further notice of default or judicial intervention being required, 
and without prejudice to any further rights we may be entitled to. We shall have same rights in the event of a change of 
control in the company of Supplier.  All claims which Vekoma might have against the Supplier at the moment of 
dissolution or termination shall forthwith and fully become due and payable.  
16.2. Without prejudice to any right on our part to compensation and at our option, we shall have the right, on partial 
dissolution to return to the supplier any goods already delivered but unusable or not to be used any more, at his expense 
and risk, and to reclaim any payments already made for said goods or to complete the order ourselves or to have third 
parties complete it after having notified the Supplier, possibly using the goods already delivered by Supplier, whether or 
not for a charge to be agreed upon afterwards.  
 
Article 17 Force majeure 
In the event that the Supplier is not capable to fulfil  his obligation to deliver in due time on account of force majeure, 
he is obliged to inform Vekoma forthwith and Supplier shall do all within its power in order to limit the consequences 
and/or damages for Vekoma as much as possible. 

 
Article 18 Transfer of rights and obligations 
The Supplier shall not transfer or assign any of his rights and obligations arising out the agreement, in whole or in part, to 
third parties without Vekoma’s prior written consent. 
 
Article 19 Nullity 
In the event that one or more of the stipulations of these General Terms and Conditions of Purchase become or are 
deemed to be null and void, the remaining provisions will remain unimpaired. The invalid stipulation shall be replaced by 
a stipulation which is nearest in meaning.  
 
Article 20 Applicable law and disputes 
The agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of the Netherlands, with the exclusion of 
the “United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG)”. Any and all disputes shall be 
exclusively submitted before the Arrondissementsrechtbank (District Court) in Roermond, the Netherlands.  
 
. 
 



 
INKOOPVOORWAARDEN VAN DE VENNOOTSCHAPPEN BEHORENDE TOT DE VEKOMA RIDES GROEP, VLODROP 

 
Artikel 1 Toepasselijkheid 

1.1 Op alle aanbiedingen aan ons, met ons gesloten overeenkomsten tot levering aan ons van zaken en alle daarmee 
samenhangende verbintenissen, zijn uitsluitend deze algemene inkoopvoorwaarden van toepassing.  
1.2. De toepasselijkheid van door leverancier gehanteerde algemene voorwaarden, hoe ook genaamd, wordt door ons uitdrukkelijk 
van de hand gewezen. 
1.3 Afwijkingen van en/of aanvullingen op deze algemene inkoopvoorwaarden kunnen slechts schriftelijk overeengekomen worden 
en gelden pas na uitdrukkelijke schriftelijke bevestiging daarvan door ons aan leverancier. 
1.4 Ingeval van vertalingen van deze algemene voorwaarden prevaleert bij onderlinge tegenstrijdigheid of onduidelijkheid immer de 
Nederlandstalige versie. 
 
 
Artikel 2 Totstandkoming overeenkomsten 

2.1 Onverminderd onze bevoegdheden om op andere wijze de totstandkoming van de overeenkomst te bewijzen, komt de 
overeenkomst tussen leverancier en ons tot stand door plaatsing door ons bij leverancier van een bestelling op onze bestelbrief. 
2.2 De leverancier wordt geacht een order te hebben aanvaard indien hij niet binnen 5 werkdagen na datum van de purchase-
order/bestelbrief schriftelijk heeft geprotesteerd. “Opdrachtbevestigingen” van de leverancier die wijzigingen inhouden ten 
opzichte van onze purchase-order/bestelbrief zijn alleen bindend indien deze wijzigingen door ons schriftelijk uitdrukkelijk zijn 
aanvaard. 
2.3 De overeengekomen prijs exclusief BTW is bindend. Indien wijzigingen in de koopovereenkomst leiden tot verhoging of verla-
ging van de kosten dient een daaruit voortvloeiende wijziging in de koopprijs schriftelijk tussen partijen te worden 
overeengekomen. 
2.4 Indien na het sluiten van de koopovereenkomst de vrachttarieven, in- of uitvoerrechten of andere heffingen in binnen- of 
buitenland worden verhoogd resp. nieuwe tarieven worden ingevoerd komen dergelijke verhogingen c.q. nieuwe heffingen c.q. 
nieuwe tarieven voor zover betrekking hebbende op de gekochte zaken ten laste van leverancier. 
 
Artikel 3 Verpakking en verzending 

3.1 Tenzij anders overeengekomen zal leverancier op zijn kosten de zaken zodanig verpakken en/of beveiligen, dat deze bij normaal 
vervoer de plaats van bestemming in goede staat bereiken. Eventueel door ons aan de verpakking en/of beveiliging gestelde 
bijzondere eisen zullen, mits deze door ons tijdig kenbaar zijn gemaakt, door de leverancier in acht worden genomen. Verpakking 
dient aan de van toepassing zijnde wettelijke voorschriften te voldoen. 
3.2 Tenzij anders overeengekomen vindt de leverantie DDP (Incoterms 2010) plaats. Eventueel in de overeenkomst of purchase-
order of bestelbrief voorkomende andere handelstermen als f.o.b. en c.i.f. zijn conform de definities gegeven in de op de datum van 
totstandkoming van de overeenkomst geldende editie van de Incoterms. 
3.3 Leverancier moet ervoor zorgen, dat elke zending vergezeld gaat van een paklijst die van een bestelbriefnummer en 
projectnummer als vermeld op onze bestelbrief is voorzien en overige documenten als vermeld in de bestelbrief. 
  
Artikel 4 Levering, levertijd 
4.1 Onder levering wordt verstaan de levering van de gehele bestelling, tenzij deelleveranties overeengekomen zijn, waarbij in dat 
geval iedere deelleverantie als levering wordt aangemerkt. 
4.2 Tenzij schriftelijk anders overeengekomen dient aflevering in Vlodrop plaats te vinden. Nakoming van de overeenkomst op de in 
de overeenkomst vastgestelde tijdstip(pen) is een voor leverancier essentiële verplichting. De overeengekomen leveringstermijn is 
fataal en door het enkele verstrijken van deze termijn komt leverancier in verzuim. Het verstrijken van de leveringstermijn is te allen 
tijde voor ons een voldoende rechtvaardiging om zonder rechterlijke tussenkomst en onverminderd onze verdere rechten de 
overeenkomst geheel of ten aanzien van het niet tijdig afgeleverde deel daarvan te ontbinden en op kosten van de leverancier door 
een derde te doen verrichten, onverlet ons recht op schadevergoeding. Bij ontbinding van de koopovereenkomst zijn wij bevoegd 
aan leverancier voor diens rekening en risico de zaken terug te zenden die op grond van dezelfde koopovereenkomsten reeds 
geleverd waren, maar niet meer doeltreffend gebruikt kunnen worden en van de leverancier de betalingen, die hij voor deze zaken 
mocht hebben ontvangen, terug te vorderen. 
4.3 Wijziging van de levertijd is alleen mogelijk indien wij daarmee uitdrukkelijk schriftelijk hebben ingestemd. 
4.4 Leverancier zal zodra zich omstandigheden voordoen of te voorzien zijn waardoor hij aan de verplichting omschreven in artikel 
4.2 niet kan voldoen, ons onverwijld schriftelijk mededeling hiervan doen met vermelding van de aard van deze omstandigheden, 
de door hem getroffen of te treffen maatregelen en de vermoedelijke duur van de vertraging. 
 
Artikel 5 Garantie van kwaliteit en hoedanigheid van de leverantie 

De leverancier garandeert dat de leverantie: 
a. compleet is en voldoet aan het doel waarvoor die is bestemd; 
b. geheel in overeenstemming is met de eisen zoals vervat in de purchase-order/bestelbrief, specificaties, tekeningen, berekeningen 
en/of andere verstrekte documenten; 
c. tenminste voldoet aan de in Nederland geldende wettelijke eisen en overheidsvoorschriften tenzij in de overeenkomst anders is 
bepaald; 
d. van goede kwaliteit en vrij van ontwerpfouten (tenzij ontwerp van ons afkomstig is), uitvoeringsfouten en/of materiaalfouten is. 
 
Artikel 6 Garantie tot herstel van gebreken 

6.1 De leverancier garandeert alle gebreken, welke zich aan de leverantie mochten voordoen, gedurende 24 maanden na 
aanvaarding  of  ingebruikname  van  de  leverantie  of  van  het  object,  waarvoor  deze  bestemd  is,  waarbij  de  laatste  van  deze  twee  
gebeurtenissen de garantietermijn doet ingaan tenzij een andere termijn in de overeenkomst is opgenomen, zonder kosten voor 
ons te herstellen, tenzij hij aantoont, dat deze gebreken een gevolg zijn van fouten in het van ons afkomstige ontwerp en/of door 
ons geleverde ondeugdelijke materialen. 
6.2 Leverancier verbindt zich dit herstel ten spoedigste en binnen de door ons schriftelijk aangegeven redelijke termijn uit te voeren 
door middel van reparatie of vervanging ter keuze van leverancier, van de gebrekkige leverantie of delen daarvan. 
6.3 Leverancier is gehouden alle kosten te dragen, die gemaakt dienen te worden om herstel van de gebreken waarvoor hij 
aansprakelijk is, te bewerkstelligen, waaronder begrepen, maar niet beperkt tot, in- en uitbouwen, vervoer e.d. 
6.4 Bij gebreke van behoorlijke nakoming van deze herstelverplichting en/of nakoming daarvan binnen de gestelde termijn en/of in 
spoedeisende gevallen, hebben wij het recht voor rekening en risico van de leverancier het nodige te verrichten of door derden te 
doen verrichten, mits de leverancier hiervan zo spoedig mogelijk in kennis wordt gesteld. 
6.5 De periode bedoeld in artikel 6.1 wordt verlengd met de tijd gedurende welke van de leverantie of van het object, waarvoor 
deze bestemd is niet het beoogde gebruik kan worden gemaakt ten gevolge van een gebrek als bedoeld in 5.1. Voor de herstelde of 
vervangende delen van de leverantie begint de periode in artikel 6.1 opnieuw te lopen vanaf het tijdstip van ingebruikstelling na 
herstel. 
6.6 De bepalingen als volgens de voorgaande leden van dit artikel en/of de overige artikelen van deze Algemene 
Inkoopvoorwaarden ontheffen de leverancier niet van zijn overige aansprakelijkheden en verplichtingen als volgens de wet. 
 
Artikel 7 Inspectie, keuring en beproeving 

7.1 Voorafgaand aan levering hebben wij te allen tijde het recht de leverantie of daartoe behorende zaken en/of werkzaamheden 
tussentijds te (doen) inspecteren of te (doen) keuren en/of te (doen) beproeven en voortgangscontrole uit te oefenen. Als wij dit 
recht uitoefenen zal leverancier zorgdragen voor zodanige faciliteiten als daar redelijkerwijs door ons voor verlangd kunnen worden. 
7.2 Inspectie of goedkeuring conform artikel 7.1 ontslaat leverancier niet van enige garantie en/of aansprakelijkheid zoals deze 
voortvloeit uit de tussen partijen gesloten overeenkomst, de wet en/of deze Algemene Inkoopvoorwaarden. 
7.3 In geval van afkeuring zullen wij de leverancier met opgave van redenen daarvan in kennis stellen. De leverancier zal dan 
gehouden zijn het afgekeurde binnen een door ons gestelde termijn op zijn kosten te verbeteren of te vervangen. Wij zijn 
gerechtigd het werk door een derde uit te laten voeren, op kosten en risico van de leverancier, als van ons redelijkerwijze niet 
verlangd kan worden de reparatie of vervanging door leverancier uit te laten voeren, gezien de mate van nalatigheid en/of de 
daarmee gemoeide tijd.  
7.4 Inontvangstneming, betaling, ingangscontrole, inspectie of het ontbreken van een inspectie door ons ontslaat de leverancier 
niet van enige garantie en/of aansprakelijkheid zoals deze voortvloeien uit deze voorwaarden, de overeenkomst of de wet. 
7.5 Voor onderdelen, die door ons in voorraad worden gehouden -zgn "spare parts"- gaat de garantietermijn pas in bij 

ingebruikneming, tenzij de door leverancier voorgeschreven methode van opslag niet in acht genomen is. 
 

Artikel 8 Eigendomsverhouding 
8.1  De  eigendom  en  het  risico  voor  te  leveren  zaken  gaat  op  ons  over  op  het  moment  van  aflevering  van  de  zaken  op  de  
daartoe overeengekomen plaats, Vlodrop of elders. 
In geval van betalingen die voor aflevering in vorenbedoelde zin plaatsvinden zal de eigendom op het moment van betaling op 
ons overgaan ten belope van de betaling. Leverancier zal op ons eerste verzoek medewerken aan het vestigen van een stil 
pandrecht op deze reeds vooruitbetaalde zaken. Leverancier is gehouden deze zaken te verzekeren en verzekerd te houden en 
als een goed huisvader te beheren. 
8.2 Ingeval wij zaken ter beschikking stellen aan leverancier ter bewerking of verwerking, danwel ter vereniging of vermenging 
met zaken die niet aan ons in eigendom toebehoren, dan blijven wij eigenaar resp. worden eigenaar van de aldus ontstane 
zaken. Leverancier is verplicht deze zaken duidelijk als ons mede-eigendom gemerkt onder zich te houden en draagt daarvoor 
het risico tot het tijdstip van aflevering van de zaken aan ons. 
8.3 Alle hulpmiddelen, zoals tekeningen, modellen, vormen, matrijzen, materialen of specifieke gereedschappen die door ons 
aan leverancier voor de uitvoering van de purchase-order/bestelbrief ter beschikking zijn gesteld of door hem op onze kosten 
zijn vervaardigd of aangeschaft, blijven of worden ons eigendom. Op deze hulpmiddelen kan leverancier geen retentierecht 
uitoefenen. 
8.4 Leverancier zal deze hulpmiddelen uitsluitend gebruiken of doen gebruiken ten behoeve van de uitvoering van de 
overeenkomst, en zal deze onmiddellijk op ons eerste verzoek aan ons kosteloos retourneren. 
 
Artikel 9 Factuur en betaling 
De facturen dienen in tweevoud separaat per post verzonden te worden. Op de facturen moeten bestelbriefnummer en 
projectnummer vermeld staan. Tenzij anders is bepaald geschiedt betaling binnen 60 dagen nadat wij de zaken hebben 
ontvangen, de zaken hebben goedgekeurd en de factuur -in overeenstemming met het overeengekomene- in ons bezit is. 
Betaling houdt geen acceptatie of goedkeuring in. 

 
Artikel 10 Verrekening 
Wij zijn gerechtigd op geld waardeerbare vorderingen van de leverancier op ons te verrekenen met vorderingen van ons en 
andere aan ons geaffilieerde vennootschappen. Indien leverancier deel uitmaakt van een groep ondernemingen, wordt onder 
leverancier in de zin van dit artikel mede verstaan, alle tot die groep behorende ondernemingen. 

 
Artikel 11 Vrijwaring en aansprakelijkheid 
Leverancier vrijwaart ons volledig voor alle vorderingen van derden wegens gebreken aan te leveren en geleverde zaken en bij 
de uitvoering van de overeenkomst gebruikte hulpmiddelen, resp. wegens handelen of nalaten van de leverancier, diens 
personeel of andere door hem bij de uitvoering van de leverantie betrokken personen. 

 
Artikel 12 Intellectuele eigendomsrechten 
Leverancier garandeert, dat de leverantie geen inbreuk maakt op het auteursrecht of enig ander intellectueel eigendomsrecht 
van derden en vrijwaart ons tegen aanspraken te dezer zake, indien en voor zover de inbreuk niet het gevolg is van een door 
ons voorgeschreven ontwerp. 
 
Artikel 13 Verzekering 
Leverancier is verplicht zich op een behoorlijke wijze te verzekeren en verzekerd te houden tegen productaansprakelijkheid en 
tegen verlies, diefstal of brand aan alle zaken, die deel uitmaken van de levering en/of alle hulpmiddelen waarvan de 
leverancier zich bij de uitvoering van de overeenkomst bedient, alsmede tegen aanspraken uit hoofde van deze Algemene 
Inkoopvoorwaarden. 
 
Artikel 14 Geheimhouding 
Leverancier is verplicht zowel tijdens als na beëindiging van de overeenkomst volstrekte geheimhouding te betrachten met 
betrekking tot al onze bedrijfsaangelegenheden, in de ruimste zin van het woord, hieronder begrepen gegevens betreffende 
voorschriften, modellen, tekeningen, schema's. Leverancier is niet gerechtigd om in brochures, advertenties of anderszins in 
media het bestaan van een overeenkomst met ons aan derden bekend te maken zonder onze voorafgaande schriftelijke 
toestemming. 
 
Artikel 15 Wettelijke voorschriften 
Leverancier  is  verplicht  te  voldoen  aan  alle  wettelijke  voorschriften  en  besluiten,  die  in  verband  met  de  aard  en  de  
bestemming van de te leveren zaken in acht dienen te worden genomen. Leverancier vrijwaart Vekoma tegen aanspraken die 
uit hoofde daarvan tegen Vekoma geldend gemaakt kunnen worden. 
 
Artikel 16 Ontbinding en beëindiging 
Ingeval leverancier een of meer van zijn verplichtingen jegens ons niet, niet tijdig of niet behoorlijk nakomt, alsmede in geval 
van faillissement of surseance van betaling c.q. aanvraag daartoe, van stillegging of liquidatie van zijn onderneming of 
wijziging in de absolute zeggenschap over / in zijn onderneming, wordt hij geacht van rechtswege in verzuim te zijn en hebben 
wij het recht de overeenkomst geheel of gedeeltelijk zonder dat nadere ingebrekestelling of rechterlijke tussenkomst vereist 
zal zijn, bij aangetekend schrijven eenzijdig te beëindigen, onverminderd eventueel ons verder toekomende rechten. De 
hiervoor gestelde rechten komen ons ook toe ingeval van een verandering in de zeggenschap in het bedrijf van de leverancier. 
Alle vorderingen, die wij alsdan op leverancier mochten hebben, zullen terstond en ten volle opeisbaar zijn. 
Bij gedeeltelijke ontbinding hebben wij, onverminderd ons recht op schadevergoeding, te onzer keuze het recht: reeds 
geleverde maar niet (meer) te gebruiken zaken voor rekening en risico van leverancier naar hem terug te sturen en de voor 
deze zaken reeds gedane betalingen terug te vorderen dan wel na schriftelijke kennisgeving de opdracht zelf of door derden te 
laten voltooien, eventueel met gebruikmaking van het reeds door verkoper geleverde, al of niet tegen een achteraf overeen te 
komen vergoeding. 
 
Artikel 17 Overmacht 
Indien leverancier door overmacht niet in staat is om tijdig aan zijn leveringsverplichting te voldoen, is hij gehouden ons 
daarvan direct mededeling te doen aan ons teneinde de schade voor ons zoveel mogelijk te beperken.  
 
Artikel 18 Overdracht van rechten en verplichtingen 
De leverancier zal de rechten en verplichtingen die voor hem uit de overeenkomst voortvloeien, geheel noch gedeeltelijk, aan 
derden overdragen zonder onze voorafgaande schriftelijke toestemming. 
 
Artikel 19 Nietigheid 
In geval van nietigheid van een of meer van de bepalingen van deze Algemene Inkoopvoorwaarden blijven de overige 
bepalingen van kracht. De nietige bepaling zal vervangen worden door een bepaling die daar het dichtst bijkomt. 

 
Artikel 20 Toepasselijk recht en geschillen 
Op de overeenkomst en de daaruit voortvloeiende overeenkomsten is uitsluitend het Nederlandse recht van toepassing, met 
uitzondering van het Weens Koopverdrag. Alle geschillen, die mochten ontstaan naar aanleiding van de overeenkomst of van 
daaruit voortvloeiende nadere overeenkomsten, zullen bij uitsluiting worden voorgelegd aan de Arrondissementsrechtbank te 
Roermond. 
 
 
 


